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See the notice on TED website

563986-2026 - Mededinging
Bulgarije – Dienstverlening door ingenieurs – Извършване на дейности по кадастъра и 
свързаните с тях проектни и геодезични дейности, във връзка с изпълнението на обекти 
по програмата за инвестиции, поддръжка и присъединяване на нови клиенти в 
"Електроразпределение Юг" ЕАД в Мрежови регион Бургас Юг, за територията на община 
Приморско, Созопол, Царево, Малко Търново.
OJ S 156/2026 14/08/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Електроразпределение Юг ЕАД
E-mail: nelina.kovacheva@evn.bg
Rechtsvorm van de koper: Overheidsonderneming
Activiteit van de aanbestedende instantie: Activiteiten in relatie tot elektriciteit

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Извършване на дейности по кадастъра и свързаните с тях проектни и геодезични 
дейности, във връзка с изпълнението на обекти по програмата за инвестиции, 
поддръжка и присъединяване на нови клиенти в "Електроразпределение Юг" ЕАД в 
Мрежови регион Бургас Юг, за територията на община Приморско, Созопол, Царево, 
Малко Търново.
Beschrijving: Извършване на дейности по кадастъра и свързаните с тях проектни и 
геодезични дейности, във връзка с изпълнението на обекти по програмата за 
инвестиции, поддръжка и присъединяване на нови клиенти в "Електроразпределение 
Юг" ЕАД в Мрежови регион Бургас Юг, за територията на община Приморско, Созопол, 
Царево, Малко Търново.
Identificatiecode van de procedure: ec0995c2-e753-4e16-854c-08e0bc74a48d
Interne identificatiecode: 602304
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 71300000 Dienstverlening door ingenieurs

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Bulgarije
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: На лицензионната територия на "Електроразпределение Юг" ЕАД 
- Мрежови регион Бургас Юг, за територията на община Приморско, Созопол, Царево, 
Малко Търново.

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 96 670,00 EUR

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/563986-2026
mailto:nelina.kovacheva@evn.bg
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2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: 1. Комисия, назначена със заповед на Възложителя ще разгледа 
и оцени офертите по реда на чл. 104, ал.2 от ЗОП, във връзка с чл. 61 от ППЗОП. Първо 
се разглеждат и оценяват техническите и ценови предложения на участниците, след 
което се разглеждат документите за съответствие с критериите за подбор. 2. 
Възложителят отстранява участник, за когото са налице основанията за отстраняване, 
свързани с личното състояние по чл. 54, ал. 1 от ЗОП, възникнали преди или по време 
на процедурата, както и на основание чл.107 от ЗОП, чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансови отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, свързаните с тях лица и техните действителни 
собственици и във всички останали случаи на несъответствие с изискванията на ЗОП и 
ППЗОП, и обявлението и документацията за участие в процедурата за възлагане на 
обществената поръчка. 3. Когато участникът е обединение от ФЛ и/или ЮЛ, посочените 
основания за отстраняване се прилагат и за всеки член на обединението. Основанията 
за отстраняване се прилагат до изтичане на сроковете по чл. 57, ал. 3 от ЗОП. Когато 
участник предвижда използването на подизпълнител по смисъла на § 2, т. 34 от ДР на 
ЗОП или се позовава на капацитета на трети лица по чл. 65, ал. 1 от ЗОП, следва да се 
има предвид, че основанията за отстраняване са прилагат и за подизпълнителите и за 
третите лица. Съгласно чл.67, ал.1 от ЗОП, при подаване на офертата, участникът 
декларира липсата на основанията за отстраняване и съответствието с критериите за 
подбор чрез представяне на ЕЕДОП, а документите се представят при условията на чл.
67, ал.5 и чл.112, ал.1 от ЗОП. 4. Участник, за когото са налице основанията за 
отстраняване, има право да представи доказателства, че е предприел мерки, които 
гарантират неговата надеждност, въпреки наличието на съответното основание за 
отстраняване съгласно чл.56 от ЗОП. 5. Органи, от които може да се получи 
информация относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на 
околната среда, закрила на заетостта и условията на труд в Република България: 
Национална агенция за приходите, Национален осигурителен институт, Министерство 
на околната среда и водите - Изпълнителната агенция по околна среда, Министерство 
на труда и социалната политика - Изпълнителна агенция "Главна инспекция по труда".
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/25/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Deelname aan een criminele organisatie: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruptie: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
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престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Кандидатът или участникът 
има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van milieurecht: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van sociaal recht: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
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изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Извършване на дейности по кадастъра и свързаните с тях проектни и геодезични 
дейности, във връзка с изпълнението на обекти по програмата за инвестиции, 
поддръжка и присъединяване на нови клиенти в "Електроразпределение Юг" ЕАД в 
Мрежови регион Бургас Юг, за територията на община Приморско, Созопол, Царево, 
Малко Търново.
Beschrijving: Извършване на дейности по кадастъра и свързаните с тях проектни и 
геодезични дейности, във връзка с изпълнението на обекти по програмата за 
инвестиции, поддръжка и присъединяване на нови клиенти в "Електроразпределение 
Юг" ЕАД в Мрежови регион Бургас Юг, за територията на община Приморско, Созопол, 
Царево, Малко Търново.
Interne identificatiecode: 602304

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 71300000 Dienstverlening door ingenieurs
Opties: 
Beschrijving van de opties: Предвижда се възможност за опционално удължаване на 
срока на договора по смисъла на чл. 5 от ППЗОП чрез удължаване на срока му с 
допълнителен период до 12 (дванадесет) месеца.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Land: Bulgarije
Overal in het desbetreffende land
Aanvullende informatie: На лицензионната територия на "Електроразпределение Юг" ЕАД 
- Мрежови регион Бургас Юг, за територията на община Приморско, Созопол, Царево, 
Малко Търново.

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 12 Maanden
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5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 0

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 96 670,00 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Geen strategische aanbesteding
Criteria groene overheidsopdrachten: Geen criteria voor groene overheidsopdrachten

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
omdat de aanbesteding niet bestemd is voor gebruik door natuurlijke personen

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Referenties voor gespecificeerde diensten
Beschrijving van het selectiecriterium: Участникът следва да е изпълнил дейности с 
предмет, идентичен или сходен с този на поръчката, за последните 3 години, считано от 
датата на подаване на офертата. Под „идентичен или сходен предмет“ следва да се 
разбира изпълнение на услуги, свързани с геодезични дейности. Възложителят не 
поставя изискване към обема на изпълнените дейности. При подаване на офертата 
съответствието с поставения критерий се декларира чрез ЕЕДОП (в Част ІV, Раздел В 
се попълва следната информация за всеки деклариран изпълнен обект: вид на 
изпълнената геодезическа услуга, възложител/получател, период на изпълнение, 
стойност на услугата). За доказване изпълнението на поставеното изискване, преди 
сключване на договор или при изискване от страна на възложителя в хода на 
процедурата, се представя списък по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП на услугите, които са 
идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
услуга.

Criterium: Relevante onderwijs- en beroepskwalificaties
Beschrijving van het selectiecriterium: Участникът трябва да разполага с персонал, 
необходим за изпълнение на дейностите по предмета на обществената поръчка, 
включващ минимум 3 (трима) експерти, които притежават необходимата професионална 
квалификация. Минималните изисквания към персонала са, както следва: - най#малко 2 
(две) лица, притежаващи висше образование със специалност „Геодезия“ или 
еквивалентна специалност, съгласно националното законодателство на държавата, в 
която е придобита квалификацията. Под „еквивалентна специалност“ се разбира 
образование, което по съдържание и професионална насоченост осигурява знания и 
умения, необходими за изпълнение на геодезически дейности, идентични или сходни с 
предмета на обществената поръчка. - най#малко 1 (едно) лице, което притежава 
правоспособност по кадастър, придобита при условията и по реда на чл. 16 от Закона за 
кадастъра и имотния регистър (ЗКИР) или е придобило еквивалентна професионална 
правоспособност по реда на законодателството на държава – членка на Европейския 
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съюз, държава – страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство, или на Конфедерация Швейцария, призната по реда на Закона за 
признаване на професионалните квалификации, като лицето следва да бъде вписано в 
регистъра по чл. 12, т. 8 от ЗКИР, поддържан от Агенцията по геодезия, картография и 
кадастър, и да притежава пълна проектантска правоспособност (ППП) за извършване на 
геодезични дейности, вписана в регистъра на Камарата на инженерите в 
инвестиционното проектиране (КИИП), съгласно чл. 6, т. 1 от Закона за камарите на 
архитектите и инженерите в инвестиционното проектиране (ЗКАИИП). При подаване на 
офертата участникът декларира съответствието с изискванията чрез попълване на Част 
IV, Раздел В „Технически и професионални способности“ от Единния европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), като посочва: имената на лицата, които ще 
участват в изпълнението на поръчката, тяхната професионална квалификация и 
правоспособност. Преди сключване на договора, както и при поискване от страна на 
възложителя в хода на процедурата, при условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, участникът 
представя: Списък на персонала, който ще изпълнява обществената поръчка, с 
посочване на професионалната компетентност и ролята на всяко лице; заверени копия 
на валидни документи, удостоверяващи образованието, квалификацията и/или 
правоспособността на посочените лица; заверени копия на валидни застрахователни 
полици за застраховка „Професионална отговорност“, съгласно чл. 171 от Закона за 
устройство на територията (ЗУТ), със застрахователна сума не по#малка от 
минималната, определена в Наредбата за условията и реда за задължително 
застраховане в проектирането и строителството, за застраховка „Проектант“, за 
съответната категория строежи.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Най-ниска цена.
Beschrijving: Под „най-ниска цена“ следва да се разбира най-ниската обща стойност на 
ценово предложение в оферта, допусната до оценяване. На оценка подлежат 
единствено оферти, които отговарят на предварително обявените условия на поръчката.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Bulgaars
Adres van de aanbestedingsstukken: https://app.eop.bg/today/602304
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://app.eop.bg/today/602304
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Bulgaars
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 18/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Oost-
Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 6 Maanden
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 21/09/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Oost-Europese zomertijd
Plaats: В системата

https://app.eop.bg/today/602304
https://app.eop.bg/today/602304
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Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Изпълнението на поръчката 
се осъществява в съответствие с Техническите изисквания и Проекта на договор. 
Прилагат се Търговски условия на Възложителя в т.ч. Общи условия за закупуване и 
Клауза за социална отговорност на дружествата от групата EVN. Предвижда се 
гаранция за добро изпълнение на договора в размер на 10% от стойността му без ДДС. 
Гаранцията се предоставя при условията на чл. 111, ал. 5 – 8 от ЗОП, под формата на 
банкова гаранция, застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя или парична сума, депозирана по сметка на 
възложителя. Когато се предоставя банкова гаранция или застраховка, същата следва 
да бъде във форма, предварително съгласувана с възложителя. Условията за 
представяне, задържане и освобождаване на гаранцията са подробно разписани в 
проекта на договор.
Elektronische facturering: Toegestaan
Financiële regeling: Финансирането се осигурява от Възложителя. Плащанията ще се 
извършват в съответствие с условията в проекта на договор, на база действително 
извършени и приети дейности и представена фактура, по банков път, в евро (EUR), по 
банкова сметка посочена от изпълнителя.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Комисия за защита на конкуренцията
Informatie over de termijnen voor beroep: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: 
Електроразпределение Юг ЕАД
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Електроразпределение Юг ЕАД
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Електроразпределение Юг ЕАД

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Електроразпределение Юг ЕАД
Registratienummer: 115552190
Postadres: ул. Христо Г. Данов №37
Stad: гр. Пловдив
Postcode: 4000
Onderverdeling land (NUTS): Пловдив (BG421)
Land: Bulgarije
Contactpunt: Нелина Ковачева
E-mail: nelina.kovacheva@evn.bg
Telefoon: +359 882834461

mailto:nelina.kovacheva@evn.bg
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Internetadres: http://www.elyug.bg
Kopersprofiel: https://app.eop.bg/buyer/1187
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Комисия за защита на конкуренцията
Registratienummer: 000698612
Postadres: бул. Витоша № 18
Stad: София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije
Contactpunt: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefoon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadres: http://www.cpc.bg
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: f1118506-eb3e-42a1-a9c3-536588022212  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 17
Verzenddatum van de aankondiging: 13/08/2026 07:40:56 (UTC+03:00) Oost-Europese 
zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Bulgaars
Publicatienummer aankondiging: 563986-2026
Nummer uitgave PB S: 156/2026
Datum van bekendmaking: 14/08/2026

http://www.elyug.bg
https://app.eop.bg/buyer/1187
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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